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1155 # RAT3| B Fifn 2 £ & p 24
Important Dates of International INTENSE Master’s Program

(ENGLISH-TAUGHT PROGRAM)
# F 17(2026# 9% » B)Fall Semester (September 2026 Enrollment)

1 i3 P P4
Item Date
AR A = Feburary 25, 2026

Admission Handbook Announcement

TR E N

On-line application submission April 22 - May 15, 1:00 p.m., 2026

ety (ERTIFRERA )
Admission  Decision  Notification
(Depends on the process of the Ministry
of Education)

August 1, 2026

T

Registration September, 2026

Apply Online: http://exam.tku.edu.tw/fo7

m~ B35 5 4p B R° 42 Inquiries about admissions
m 1 ¥ I College of Engineering
% 7 # £ Dean Lee, Tzung-Han
TEL: 886-2-26215656 ext.2600 / E-Mail: zouhan@mail.tku.edu.tw
m &% & ¥4k Department of International Business
#ki1*% 3 = Chairman Lin, Chiang-Feng
TEL: 886-2-26215656 ext.2567 / E-Mail: 106384(@0365.tku.edu.tw
m X% TS A E 73 Office of International and Cross-Strait Affairs
X %45 -] 48 Ms. Maggie
TEL: 886-2-26215656 ext.3551 / E-Mail: 168754@0365.tku.edu.tw
mE R R EAPM A
Inquiries about registration, deferment, and resumption of study
A eI P A3 B ¢ Center for Registration-Curriculum Development
% ¥ B] 48 Ms. Lynn Lee
TEL: 886-2-26215656 ext.2368/ E-Mail: 154916@mail.tku.edu.tw
mEEHE >~ EREAPM AL
ARC (Alien Resident Certificate), housing, health insurance
B T A AL E 7% /& Office of International and Cross-Strait Affairs
5 R 4] 48 Ms. Maggie
TEL: 886-2-26215656 ext.3551 / E-Mail: 168754@0365.tku.edu.tw
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Application Procedure for INTESE Master’s Program, Tamkang University

. v =< 1. .y eV 2 hur , R EROF % H o
R TR Y kT A T A %89T A3

Check the eligibility and study See page 8-9 for the  study programs.
programs SRR M F TR R R
Confirm your eligibility for application qualification,
@ please refer the admission handbook carefully.
cRFRY CERMRAED B EEE S HE
B P4 P2 K TR RS o
Prepare the required documents Prepare the required materials including the photo,

passport or proof of nationality, official diploma,
official transcripts, financial statement, and the
@ additional requirements by the intended department

or institute.

BRIV G AR LY A BT HRER

S ;%- Apply online and upload the required documents.
Apply Online NO APPLICATION FEE. The documents
http://exam.tku.edu.tw/fo7 uploaded are not required to be sent to TKU by post
mail.

http://exam.tku.edu.tw/fo7
1.¥ 25tk = Create your account.

@ 2.5 % » § ¥ 4 Fill in the online application forms.
@k 8~ 2 Upload the required documents.
4. & P8 ao¥ g4 A8 2 If necessary, applicants
will be notified to send further documents.

FE-‘:MT ARV F

Complete and submit the CH Y G MR A g T - HY AT A e
application Online applicants will receive a conﬁrmatlon e-mail
after submitting and completing the online application.
@ . ﬁ% = ;X Admission Assessment
F R B aﬁ*%wm’é’@'*%*”ﬁ%a:u F G
. . . . s o = '\ ~ =
Reviewed by the Admission Committee FOOF LERARTL © 6 3 EaEEE S
and Interview o
Admission is determined through the assessment of
application documents and an interview. Interview
@ methods, schedule, and location will be notified
separately.
e cHFPLH ot R A FART o B wH P

Admission decision notification " e-mail 2 & G FHF o
The list of admitted students will be posted on the TKU
website. Admission decision will be notified by both e-

KA FE A2 T A0 2 AR 2 4 BRSSP M ET o
The recruitment of international students in Tamkang University is not permitted to commission
any external institution, legal person, group, or individual to handle related matters.
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% .0 ;%‘p* 1 % 1p B A Z_Eligibility & Related Regulations

— ~ ¥ 37 f-Eligibility
()L RRAEAY LY EAREMS B LT AR -

An individual of foreign nationality, who has never held nationality status
from the Republic of China (“R.0.C.”) and who meets the following
requirements, is qualified to apply for admission.

1 -~ ;\rﬂv A s Ei%}b§ o
An individual has never undertaken studies in Taiwan as an Overseas
Compatriot Students.

20 A S EFERBRL PP R RD NI L2
RgAa e
An individual has not been given a placement in the current academic year
by the University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in
accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan.

(5)8 A RIBAL BT AR 2 ISR B G E 0 o (P F
120268 1p )

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements

and who has resided overseas continuously for no less than 6 years (up to

August 1, 2026) is also qualified to apply for admission.

1~ ¥ R L EERAY R A Y BERT S
An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor
has had a household registration in Taiwan.

20t HRE AR ELARA T e R *%@@%ﬂ’@

PRFiFE T & A Y EARRMAZ pAZITY 3 }5 cmAaE (3FE2
20268 19 )
An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C.
nationality at the time of their application shall have an annulled status
regarding their R.O.C. nationality for no less than 8 years (up to August 1,
2026) after an annulment of R.O.C. nationality by the Ministry of the
Interior.

RIS =F - R R ’ﬁtf;)’j‘*u? P EANFEREEREANEHER
AR EAF oIS E S NECFFEDAL PSR
B0 MARB R SR TR ABE R UL BT R T
R W ﬁ4ﬂ§43@ﬁiﬂﬁﬁgwﬁiﬁ—ﬁ:iﬂo
MFE T AR F A g ER 2 ﬁy},;—‘aﬁ’f@:& X AL ER 2
ﬁ?ﬂWWLHW@?ﬂW%k—ﬁ:4Bﬂumaoaﬁﬁfﬂ
A2 - 2 SARMER Y By o 3w R RRARRTHE 2
Hoxja B g H Ry
Regarding 1nd1v1dua1s mentioned in the preceding 2 subparagraphs, they
must not have studied in Taiwan as an Overseas Compatriot Students nor
received placement permission during the same year of the application by
the University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students.
The six year calculation period as prescribed above shall be calculated from
the starting date of the semester as the designated due date for the time of
study.



The term “overseas” as prescribed above is limited to countries or regions
other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “reside
overseas continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no
more than a total of 120 days per calendar year. If the calculated calendar
year is not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not
exceed 120 days within the calculated calendar year period. The only
exceptions to this method of calculation are for those who fulfill one of the
following requirements with written supportive proof:
(1R 670 B8 M P2 53 0 8 B9 LA 0T IV L 40
PIRE T o
Attended overseas youth training courses organized by the Overseas
Compatriot Affairs Council or technique training classes accredited by
the Ministry of Education.
(A ET PR ERACIRFL L p A B RIEEF w0 34
/351 FE oo
Attended a Mandarin Chinese Language center at a university/college of
which foreign students recruitment is approved by the Ministry, and to
which the total length of stay is less than 2 years.
(3)#HEF2 - HIFEHFEFRE - £ o
Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years.
(A)g? &P R £ ST K43V IV DR EP A= & o
An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized
central government agency, to which the total length of stay is less than 2
years.

(E)E T RRBE REP ii@@%’T”4W§*iif§ﬁzﬁ§?W
10027 1p B f7an (2011827 1p a0 ) @ 4 ¢ i &2 ¢ B2
W%ﬁ*ﬁﬁ(? jm%ﬁw13>’ww&%aﬂ%»§’xﬁﬁ
BERE 2 Y o
An individual, who has foreign nationality and had applied for an annulment
of the R.O.C.
nationality prior to February 1, 2011 (the effective date of this amendment of
Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan
issued by the Ministry) for at least 8 years since the date, on which a revocation
was issued form the Ministry of the Interior, up to August 1, 2026, will then
be qualified to apply for admission as an international student under the
amendment effective before Feb. Ist, 2011 and will not be subject to the
limitation of the preceding clause.

R g S E A RRA R e

FAIEAE - F o B FARRAE

1\ HApe A LY B FRA -

2 Aat e AR g HO A A v gl v A RFR o
3y EAFEBP 0 KAIBET L SBERHS -

A~ e

R.O.C. nationality is defined in accordance with Article 2 of the
Nationality Act:

A person who meets one of the following requirements has acquired
nationality of Republic of China:

(1)A person whose father or mother was, at the time of his (her) birth, a




citizen of the Republic of China.

(2)A person born after the death of his (her) father or mother who was, at

the time of his (her) death, a citizen of the Republic of China.

(3)A person born in the territory of the Republic of China and whose

parents are both unknown or are stateless.

(4)A naturalized person.

(2)RHRRE > L L ABLRPAART TR %giiﬂ?*%’@
) R e ﬂ”‘ﬁ’waﬁa@ B
Y AR LA A TR S - BN Z AR
An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent
residence status in
Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record in
Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
overseas continuously for no less than 6 years is qualified to apply for
admission. The six year calculation and the term “resided overseas
continuously” mentioned here shall be subject to the preceding second
paragraph of the third clause.

(I)F 2 " BEFAAEARESE A A4 KGF A gFe A AY
jﬁf’]‘—,‘..&jﬂ’wlﬁ*ﬁdﬁﬂ' )\ﬁowri—‘.&ﬁ“‘-r%g_,a l‘j g‘ﬁ-f{.ﬁ-'*
Ea NI L T
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and
at the time of application, has resided overseas continuously for no less than 6
years is qualified to apply for admission. The six year calculation and the term
“resided overseas continuously” mentioned here shall be subject to the
preceding second paragraph of the third clause.

~ 1p B 2 ¥ Related Regulations

Cﬂ“@§4¢%rﬁﬂ*§”ﬁﬁi%ﬁ#§%iJ¥:%5¥5%%i
Pk A E o - e A *%?‘?ﬁ?ﬁfé’“fﬂ'aﬂ?ﬁ
1 ¥ *gﬁ’ Dk AR T FHL > dodf B 7"1‘*1*??1"”— g 4
)‘%” «\}f%ﬁi\.ﬂp\ . _ET':?J; AR e
International students applying for schools in Taiwan in accordance with the
regulation in Article 2 and 3 of TKU Regulations Governing International
Student Admission shall be limited to one application only. Upon completion
of the course of study at a school in Taiwan, international students who
continue to undertake higher academic studies at TKU, except for those who
apply for graduate schools, shall follow application procedures as regular local

students. Those who apply for graduate schools at TKU are qualified to apply
under this handbook.

CH)HREL ik T By Jd B Egcuysz |~ T A e RS FHERY
E o~ TR B E R Bl Boyss | SRAMEFEP 2 % - 23
CRETHRE @G AREIN I RFIRCFS L] HARY
AR F 2 Fi%4 ﬁﬁ’ﬁﬂLﬁiiﬁmiﬁ:ﬁﬁJ%wi%E
?ﬁﬂwéﬂwéikig4?ﬁﬁ’@@%%ﬁihﬁ4ﬁ°iiﬁ
BARE RN R ERRC AR FAFERME R SRR
LEF2 NP ERSFTHROSE > BARTL B EE IR H Y
2 BE SN BI2E A o




International students shall submit the academic credentials that subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education, the Regulations Governing
the Accreditation of Schools in Mainland China and Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao.
Students with a high school diploma are eligible to apply for undergraduate
programs; Bachelor’s degree holders for Master programs and Master’s
degree holders for Ph.D. programs, or with equivalent qualifications to that of
Taiwan’s academic degree system. Students from Hong Kong, Macau, or
overseas countries who graduated from high school in a year equivalent to the
second year of senior high school in Taiwan, and from a school identical in
level and form, or others who enter TKU with equivalent educational
qualifications must complete an additional 12 credits within the time limit for

graduation
(= )'Mfi LBy RS iR | YRR RS RES L TR
F] 'ﬁr'lf’;}:i"{::u-

According to the Article 4 of Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher
Education, terms and conditions for recognition of academic credentials
awarded in foreign countries are as below:
PEGb) EEREL SR L8RS R bR g Ry
PR T NS Rl KT R E TR e
The diploma shall be awarded by an academic institution listed in the ROC
Ministry of Education’s reference list. Those not listed in the reference list
shall be accredited by the foreign government concerned or foreign
accreditation agencies.
2 BEHRV BV HE BERPN FEFHEERATY -
FEOER D RTEBY A M BERKECNBY R ERIERER
FoBEREFE RS- BRTLERBYFIELS > A5 d WEFIE
FERP BV EL  BEL KT B LN RERT 2R -
The term of study and curriculum shall be the same as those prescribed by
the equivalent ROC academic institutions.
With regard to the term of study and curriculum set forth in Article 4,
Subparagraph 2, if the degree conferred by a foreign school is obtained
through courses carried out via distance learning programs, the courses shall
be taken with a school that is in compliance with Article 4, Subparagraph 1
here of or with a domestic university under an international academic
collaboration program; provided that, the amount of credits taken shall
comply with relevant domestic regulations governing distance learning
programs.

TR ERICTI RS L KA LR e
& T IMEATL S B

Application eligibility is formulated in accordance with the “Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the
Ministry of Education. When the regulations are revised, the latest regulations
of the Ministry of Education shall prevail.



B~ ¥ 5% 3 & ¥ 58 Application Issues

- ~ ¥ 3P ¥ Application Periods

[AFFL] G Tic B RN o (U T % 5 o BIRERRT)
Fall semester: Applications may be submltted during the following period.
(According to Taiwan Standard Time)

- ¥ ;%_—» 3¢ How to Apply

W (RERTINFEERD T)
o i R Admission Decision Notification =Ry
Application Submission (Depends on the process of the Registration
Ministry of Education)
April 22 - May 15, 1 p.m. | August 1,2026 Early September, 2026

&t ¥ 3 Apply Online: http:/exam.tku.edu.tw/fo7

Y R I LA FRTA BT o F R AR Y s s 2o
Please apply in the application period and upload the application documents
through the TKU apply online system.

Stepl. ¥ - fx* & © Create and activate your account

Step2. £ 5 © *3- » & % Fill in the online application forms.

(E‘ ﬁ‘? ¢ d—1 B & 51)
(Each apphcant can apply for only ONE intense master’s program)

Step3. + & #75 ¥ > i Upload the required documents.

Stepd. BLiE ¥ = = {8k Sud ¥ Frs s Complete the application and receive
the confirmation e-mail. (Click the “submit” button to finalize the online
procedure).

= ~ B ¥ = ¥ Required Documents
() BALL ¥ F B E G R AR R AR
‘TIJ §K:§ o
Fill out the online application forms and the mailing address must be the
applicant’s actual residential address for mailing purposes.
(Z)ERZ2ERIH -
Passport and passport cover.

(Z)BBFPpBASFEG R o
A passport-size bust photo within recent 3 months.

()52 B P%’f#%/)&wﬁxﬁ ?&i’i i’yi‘%’ BARNFEES FP 2 & 4o
},%,%?)ﬁ—;xliikc‘v‘\‘,g;v—%’( ,;%—5’3;1:“:‘ ‘;ﬁ-j\_@%c ;&;ﬁ—;‘—_
A photocopy of the highest education diploma or equivalent academic
attainment authenticated by Taiwan’s overseas mission. (When the original
diploma or equivalent academic attainment is written in a language other than
Chinese or English, the Chinese or English translation of the diploma is
required and has to be verified with official stamps by the Taiwan’s overseas
office.)
LA SR PR ST LR TS



Applying for master’s program: bachelor’s degree diploma or undergraduate
certificate of enrollment.

(T)EARP PR E2 SR FHELSGE  wwhAFHELY 2 A
FoFTALY AEEAT L ERETR
The official transcript of the highest level school which has the detailed history
of the applicant’s academic records and is authenticated by Taiwan’s overseas
mission. (When the transcript is written in a language other than Chinese or
English, the Chinese or English translation of the transcript is required and has
to be authenticated with official stamps by the Taiwan’s overseas mission.)
VAL A FfFE A H
Applying for master’s program: university complete academic transcript

X 5\ﬁ]&i’l§§’f§-J /—L«'iﬁ \‘W:EL]"I%AF'@F‘I)“Z\)& f’i"i)%@i\‘ =
R
“Taiwan’s overseas mission” refers to R.O.C. embassy, consulate, office or
other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs (MOFA), Taiwan,
R.O.C.

ML EE RE R AR REREHREE ) AUPMER 2 B
BERFE Rk TABEFE Fik AR SRS RO E R
AR
Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China; academic
credentials from Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic
Credential Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and

Macao.
:ffr% %o g;?fﬁ' ) i&%’z:fiﬁ.éifkﬁ‘ﬁl,ﬁf’lﬁﬁﬁz“,% %6&;?%%’11@
L‘\_‘g }u/{é‘.-ﬁ—

Academic credentials from Malaysia are required to be authenticated with
official stamps by the Taiwan’s overseas mission or the Federation of Alumni
of Taiwan Universities in Malaysia.

XEELE2 ¢ 4 > ¢ Fpod ARELEFT 72 L8 > feip
Recent graduates are not requested to submit the diploma in the application
periods. However, the diploma must be submitted when register at the school.

()37 M ERABHER 2 %2 £4,0007 & 374 5 100,000~ 12 F 2 P44 Ep
(Y A E AR IR P )N B AR R F’B’ﬁﬁfi&#& r—%’ﬁ%‘ﬁ
PEESR £ 2 FHP o
A financial statement issued within recent 3 months from a financial
institution with a minimum balance of US$4,000 or NT$100,000 (the bank
account can be under the applicant’s or the parent’s name with proof
documents) or proof of having a full scholarship or grant provided by a
government university, college, or private organization.

(F)F7Z et P mE 2w ? P& EE CEFR B1(7 )%+ > ¢ 35 TOEFL
ITP 4572 TOEFL CBT137‘\1 TOEFL iBT 572 IELTS 42 TOEIC 55014

’("ﬂ%mﬂvi FBER) -
Language proﬁc1ency requirements: English language proficiency: level
CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457 or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or IELTS 4 or TOEIC 550 (native speaker must upload the passport).

(M) 234 % p @ o Study plans and autobiography.

6



(1)t RE 4 *» 22 o Declaration for international students.

() & #rrgde 2 #E PR E R LY B E G C FREN )
Additional required documents by the intended department or other supporting
documents (such as the recommendation letters, activities certificates and so
on

>'<”Lr’ﬁ)‘?' LY E-m2 ARG FERTEG

All application documents will not be returned for any reason. Please make
copies for your own records if needed.

HARPFLFERY G &3P BLFFRFTR FFRTHRIP &

By ﬁsrr?* # o
The ellglblllty of admitted students will be evaluated after registration. If
anyone is found disqualified, his or her admission will be cancelled.

X AR R 2 —i—dz ,Ttl,b;;gfﬁg ALt u%ﬁﬁe‘—LA’ﬁg)ﬁ

The University may request applicants to provide additional documents for the
purposes of reviewing the applicant’s qualifications and educational background.

T A3 PDF A% ~ JPGR & ZIPF, + @ > H - fh% 7 ¥ &iF 4MB o
The documents can be PDF, JPG or ZIP format and can not exceed more than 4MB.

= ~ ¥ 3 Application fee

iR

Application Fee: Free
I ~ LR ¥ 3 Other Application Issues

(—)mfﬁ‘%’?"fél @3 B A "}'3»“'1‘,,,,?: x«—"‘fﬁ‘g_—kr”ﬁ f%‘féxfﬁif{ﬂ]\
B*~2F F f.@:é. iz f* FE e - SFMAMCHEET I N T
If the eligibility or any document submitted is found to be false, borrowed,
bogus or counterfeited, the criminal liability will be prosecuted. Once founded,
TKU will handle in the following conditions.
1 ~4 ?féﬁ%ﬁﬁ PR EER
If it is found after the application, the candidacy of the applicant will be
cancelled.
2 g AR DAL AT
If it is found after the admission and before the inscription, the admission of
the applicant will be revoked.
3 TP')‘%awﬁ%ii djﬁﬁﬁ?;’%’n];}x TP E EEP o
If it is found after reglstratlon the student's status will be canceled, and no
certification of any kind related to their academic undertakings will be
issued.
4 ~ 2 3‘:’%2&;’%3&% ) Kf RZEHIFFEFIT N T LA L ET
oo H m@‘«k—ﬁmx;‘,z_ﬁf:“%i‘”°
If such a determination or finding is made after graduation has occurred,
such individuals will have their degree nullified and will have their graduate
qualifications withdrawn, and where warranted, such cases will be referred
to the judicial authorities for appropriate disposition.
CFAFHREFL AL LR 402 P ~E2 ARy > ¥
f#tlv‘—ﬂ; LE ks AR KT R Bib s W%k i S H i

7
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RS2 ]

The applicants’

SR HR2 o

information is used for admission, registration, related

TiE TR A MR R -

research and also used by the departments, Office of Continuing Education,
Office of Finance and Office of Office of
International and Cross-Strait Affairs, other methods of using the applicants’
information is subject to the rules of Personal Information Protection Act. See
the Appendix 2 for reference.

%~ ¥ ;*“.r? 4973 % 4 3 5% Study Programs & Admission Criteria

Office of Student Affairs,

~ .2y
FF /E-r- :E»‘

B TR ATENE AR b4

DA B AT

o R E o

Applicants should take notice of the requirements set up by the departments or
institutes they apply for, such as additional application materials or interviews.

~dn 4 B i 4 List of All Study Programs

& T

LA # i+ degree au % 2+ Remarks
Study Program Quota

1 B BALTE #8 4 Master 10 A FEATE P L

BAFHE > 7 10persons | 1. % & F 4L » hE g H

TR & (20%) -~ féﬁliid;%fﬁé

International s/ d (20%)

INTENSE Master’s 2. & (60%)

Program in Al Scoring categories: application

Intelligent documents, including academic

Mach}nery and performance (transcript in Chinese or

Sustainable English) (20%), autobiography in

Manufacturing, English and study motivation (20%),

College of interview (60%).

Engineering

(ENGLISH- Fz 4 P EE e 4 R

gﬁ%ﬁﬂi&w CEFR BI(% )% ™+ » & ¥ TOEFL

) ITP 457 TOEFL CBT137 &
TOEFL iBT 572 IELTS 4& TOEIC
5501 1 (* 5 5 ® 2 H L)
Language proficiency requirements:
English language proficiency: level
CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457
or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or [IELTS 4 or TOEIC 550 (native
speaker are excluded).
EEEE KR F8 4 Master 11 # ECOVAD T

“f—’% CYARE 2w Ilpersons | 1. Z & FAl > & 4575 Pt Lo

EX S-S 2 X% Y (fz%a#k A T

International 30% ) (20%) ~ &3 ” -3

INTENSE Master’s > p @z ’ﬁ—)]} ’g B 4%/ o

Program in (20% )

International




°T v 45 2 5
BT L ¥ i~ degree R % X Remarks
Study Program Quota

Economy and
Trade, Department
of International
Business
(ENGLISH-
TAUGHT
PROGRAM)

2. &3 (60%)

Scoring categories: application
documents, including academic
performance (transcript with class
ranking in Chinese or English and
ranking should be top 30%) (20%),
English language proficiency,
autobiography in English and study
motivation (20%), interview (60%).

Foat P EE PR
CEFR BI(7 )%+ » ¢ 3 TOEFL
ITP 4572« TOEFL CBT137#"
TOEFL iBT 57z IELTS 42 TOEIC
55014 (* 3 5 ¥ 2 F L)
Language proficiency requirements:
English language proficiency: level
CEFR B1 or above, TOEFL ITP 457
or TOEFL CBT137 or TOEFL iBT 57
or [ELTS 4 or TOEIC 550 (native
speaker are excluded).

=~ %A% 3+ Curriculum Design

() FREAFERRFIEEU A S EFED FEREEFEFRY

VR R TEARPEAEG Ko

The school and industries jointly plan customized courses, and if necessary,
industry professionals may be provided to conduct lectures to ensure that the
students being trained meet industry needs.

( )g**%i ﬁ%*,ﬁj_,émﬁg’ﬁl ,__iq@g‘f?i/;lﬁ)@&a%fssgu 5% o
The school plans Mandarin supplementary courses to accelerate students'
adaptation to life and learning in Taiwan.

(Z)arRE4 Ty B G X Xffuiﬁ%\iﬁ- TR 0 BREE & ITE ERBIR
FVHE 6FEERBEEREFPFTFNELEY S2c
To ensure that students possess the necessary skills for future employment
early on, schools may collaborate with partner enterprises to plan off-campus
internship programs. These partner enterprises should participate in assessing
students' learning outcomes in collaboration with the school.

(2)FFERF 2 5 RJREY ~2n 0 ROUF Y HFAENFL »FUSF 384
W E VT o R Y AR BT
To ensure the effectiveness of students' professional course learning, off-
campus internship programs commence starting from the third semester after
students' enrollment. These internships must be conducted domestically.

(Z )g**% LT 4 -'u'[ég ﬁr‘g—:f&a 33 B AN 2; y & g-ﬁ =3 BN nE ®E PR
P T PRE s FRRPEFEZATEETEE KEF P
The school thoroughly discusses with cooperating enterprlses the content of
internship programs, including the actual internship activities and
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corresponding objectives for skill development and credits. The course
planning aligns with the professional development and teaching objectives of
the respective departments.

CIERZEPU I ERAFERFEPRZIELTEEE I 28 4P
“??$@~£%ﬁ%??i%ﬁ& FY AP FYV 24
W E~FVEEERERD
The school signs a written contract with the cooperating enterprises based on
the regulations for industry-academia cooperation in higher vocational and
above institutions. The contract must specify the internship period, the amount
of internship allowance provided by the enterprise, the evaluation method of
internship performance, assistance for students experiencing difficulties
during the internship, and the rights and obligations related to internship
termination.

> ~ ELF 2 ;% Admission Assessment

BId 34203  aF > FRE2PRY Filiro

Admission is determined through the assessment of application documents and
an interview. Interview methods, schedule, and location will be notified
separately.

~ 7P~ F i) Admission Criteria

EPEEd WETEA AT Rl T F 0 ST 2 FRG R ER24
REF&k A0 EY LR 4fwjm¢ LAET D AP o dBe LB
PR fe 4 o

The admission criteria will be reviewed by the Office of International and Cross-
Strait Affairs. After review by the department and college, it will be sent to the
Overseas Admissions Committee for deliberation. Those who fail the review will
not be admitted even though there are still places in each admissions class. The
admission list will be announced after approval.

£ - 13 ¥ & *T Length of Study

ERAARISC RRR LR IR RS VIR LA
B HREHFH 5 235 o

According to the rules in Chapter 7 of TKU Student Regulations, 1-4 years for the
master’s program students. The term of withdrawal of students shall not be counted
in their course of instruction at school.

T ~ 2245 % F % i1l v Admission Decision Notification

B LHE A P (RRTINBLERM T) 1202687 1P
Admission Dec1510n Notification (Depends on the process of the Ministry of
Education): August 1, 2026

S LH RN AR A R 0 XY Email FHF T FEPL 0T Y A
4 -
A list of admitted students will be posted on the TKU website. An electronic
version of the Notification of Acceptance will be sent via email.

S EEP4 ZoRrinE vk R %4ﬁﬂ’%f%@@*l4EW*§ﬁﬁ
jj‘}'-';gi};f_"f' #\‘},, ﬂﬁipﬂ‘gl’-ﬁjb‘g&?# dvEB’**lZLﬁ,£¢Z‘?‘°
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Every admitted student shall confirm her/his intent to enroll for the 2026 fall
semester and submit it online or via Email. If fail to reply within 14 days, TKU
will consider he/she as voluntarily declining the offer of admission and the
vacancy will be offered to another candidate on the waiting list.

B~ 21 p %2 4p 2R Z_Registration & Related Regulations

- R LY P Rt E 0 AP e R R p o o F
L BRATA BREHEE L kAR

(https://stuinfol.ais.tku.edu. twﬂ)ocUploadD FBuT R A 22, Hig
Z BB G i h R B ﬁP%’\P@%‘f)ﬁ’ SRREE S AP
Frtee
Accepted students shall register and upload the required documents before the
deadline, as specified in the “Announcement of Admission Results” or
the““Acceptance Letter”. Please log in to the " Tamkang University Academic
Certificates Upload System for New Students”
(https://stuinfol.ais.tku.edu.tw/DocUpload/)and follow the instructions to
upload the following documents (color scan of the originals)The uploaded
documents must be consistent with the application documents and meet the
eligibility requirements for admission. Admission will be denied if any
document is forged or not uploaded before the deadline.

(F)ERREA PR WA S HEEEE P REERT 224
IR gjﬁ—»fﬂ.i;t,c‘ > ANEo Jﬁ'z y FEHI Y NE Fg‘j\jﬁ;{@%gg}ggig o
One highest education diploma authenticated with the official stamp by the
Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please attach the
Chinese or English version with the official stamp if the original diploma is
not in Chinese or English.

C)EARILAPHERFE L RN EFEFHFE > SEP L AP (RET DT

AL A); e FEP LY ?’\'-ﬂ!?—%‘ T EA Y MRS A E R4

wEE B

One official transcript of the highest degree authenticated with the official
stamp by the Taiwan’s overseas embassies or representative offices. Please
attach the Chinese or English version with the official stamp if the transcript
is not in Chinese or English.

XHE R REEE 0 & T BRI B MRD 2 2
ARRPE e TR BRI BRI PM EEER
> .

Academic credentials from Mainland China shall be subject to the Regulations
Governing the Accreditation of Schools in Mainland China; academic
credentials from Hong Kong or Macao shall be subject to the Academic
Credential Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and
Macao.

X¥E 5 lﬁmﬁ?)ﬁﬁ P A RERGEARILS NS hF T LA ¢
R RETR-

Academic credentials from Malaysia are required to be verified with official
stamps by the Taiwan’s overseas office or the Federation of Alumni of Taiwan
Universities in Malaysia.

XA REP FQERT > » 7P “f”‘ g d ¥ s A M
FB_.I—é 1‘%‘/“'&’]‘ ’/Pmullﬂdkx’}gpgvli E R /H)‘%?
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According to the rules in Article 8 of TKU Student Regulations, students have
to submit their graduate certificate when they report to the school. The failure
to do as required will result in a denial of their admission to the school unless
they are permitted to postpone submitting their graduate certificate until a later
date.

(E)EP-4 23 ARBEEC LI FLABT UELAE (%) 82 2R
FHEAISEHIF AT PRYPEELRT B CFEFTR
Students shall sign "The Certificate Agreement” and "Letter of Authorization”
on the system for providing us relative information to verify the documents
submitted. If any document submitted is found to be false, the enrollment
qualification will be cancelled.

(= )£ & o Passport.

()3 % p2rd it o St L £ B 3 o Passport-size bust photos within recent 3
months.

()R Fp »BF PAT A B iiﬁFi%-‘)ﬁfi % F e o Ao BT
?1‘ YR R - A
Proof of a medical and injury insurance policy which is valid for at least 6
months from the date the student enters Taiwan. The abovementioned written
proof of insurance issued in a foreign country shall be verified by the Taiwan’s
overseas agency.

~ 4p B 4 %_Related Regulations

(C)PErFFT2HL o G RAARFEER LA R TR AR
B8 I R Q’ﬁpv_ Bohe# ) R REE IO
i* bk (https:/www.boca.gov.tw/) { & E F EH - FLFT EHF BN ¢
B B FEEE R ARSI, B p T RE BAF LR R
#% b (https://www.immigration.gov.tw/ ) $¥32 ¢ & B T3 o F i A
FaEW R30I RS EDY o RTEE DA BT L
;F}]( ’ —'—”F‘v’#‘g‘f’ﬁg (R e e ]@“
Accepted students shall apply the Resident Visas to the Taiwan overseas
missions in his or her country. For the students who were issued a Visitor Visa,
please go to the Bureau of Consular Affairs (BOCA) to change the Visitor
Visa to Resident Visas. (https://www.boca.gov.tw/ )
Resident Visa holders are required to apply for the Alien Resident Certificate
(ARC) at local service centers of the National Immigration Agency within 15
days starting from the next day of arrival Taiwan or starting from the day after
changing the Visitor Visa to Resident Visa. Please make sure to apply for the
ARC extension at least 30 days before it expires. Late applicants will be
subject to fines by the BOCA.( https://www. immigration gov.tw/ )

()& AR mvmwam* BT E G RRERE o B TR L
k4@ ER. R 1 ;‘—5“» b % 2% 4 =k (https://www.boca.gov.tw/cp-401-40-
0b0c6-1 html)

Visas are approved by the Ministry of Foreign Affairs; the acceptance
certificates do not guarantee visa issuance. For the nationals of the designated
countries applying for visas please refer to this website of the Ministry of
Foreign Affairs: https://www.boca.gov.tw/cp-401-40-0b0c6-1.html

& ~ pkes & 72 Subsidies Information
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- ~ Fefiypk et £ Government Subsidies

() RL PR TRy - SR s g R R hiEERE
FHRERTZ v*%%’“‘”’* s Ml R A FIAEY P ILL D iTe e BB
R37ZE 2 R RS “l%ri““* 1l ~ " EEFRERFWITER 2 5
5000 ~ (127 4R L) o
Initial administrative expenses upon arrival in Taiwan: A one-time subsidy
covering health examination fees, visa fees, and document verification fees.
Subsidy limits vary by region: NT$10,000 for countries in the New
Southbound Policy region and other countries, and NT$25,000 for countries
in Europe and America (per actual expenses).

Cﬂ*iﬁﬁ%i‘#~ﬁﬁﬁﬁ’%ﬂ“?wﬁi&ﬁﬁﬁﬁzﬁﬂﬁﬁ
RBLPF A ATe e BB R TS G ATEF 9,000 ~ ~ 7 F REH
T RTE 3 F 5,000 (R L) o
One-way airfare to Taiwan: A one-time subsidy covering the cost of the most
direct economy class ticket. Subsidy limits are NT$9,000 for countries in the
New Southbound Policy region and NT$35,000 for countries in Europe and
America (per actual expenses).

CEt »BiekF 2ENF R
Tuition and miscellaneous fees for up to 2 years after enrollment:

1~ 284 R RBAILERNE Y B G > & Eares P URTL R
10~ (-85 354058 ~) -
Subsidies are provided based on the actual tuition and miscellaneous fees

payable by the student, with an annual subsidy limit of NT$100,000
(NT$50,000 per semester).

2 FAEE - BRI FRGA D o WY EPITEY K & B
%‘ﬁZﬁ?ﬁéAlﬁzwp’fﬁﬁ@§ﬁﬁbmﬁig #

FHLARG  BEPREERFAME

In the first year of enrollment, students are eligible for tuition and
miscellaneous fee subsidies. In the second year of enrollment, students in
English-taught classes must attain at least A2 level proficiency (TOCFL) in
both listening and reading in Chinese and pass the performance assessment
conducted by the school and collaborating enterprises to qualify for the
tuition and miscellaneous fee subsidies.

= ~ & 1% & ¥ &4 £ Subsidies from Collaborating Enterprises

CIEERBEE TS AFTYFE I AL R1IFg At 2 4 F2p0
Enterprises provide each student with a monthly living allowance of at least
NT$10,000 during their study.

CIEEREE CEIF VYT OB KEFET2ZF Y 2pk o
Enterprises provide each student with an internship allowance not less than the
minimum wage.

= ~ # 4 % 7% Student Obligations
(- VAEP-fEps b B 4 AT E UL AT A E B rLhA L o
Students who receive subsidies are obligated to fulfill corresponding period of

employment in Taiwan based on the duration for which the funds are received.
(:ywq&ﬁyﬁﬁ’iﬁlﬁgiﬁiiﬁ’ﬁﬁzzﬁyﬁﬁ’ﬁﬁzﬁ

13



¥R R R
Students who receive subsidies for 1 year are obliged to work in Taiwan for

1 year, and those who receive subsidies for 2 years are obliged to work in
Taiwan for 2 years.

» ~ fEet £ 5GR R P| Repayment Principles for Subsidies
B4 dod 29T R XK ! ])j‘i"“ v B AR 2 e £ BGR R P e
- .

If a student withdraws from the program midway or fails to fulfill the

employment obligation after graduation, he or she is required to repay the

received industry-academia subsidies according to the following principles:

(BITEFNELL R RAREE L
Repayment is not required due to reasons beyond the student’s control:

1 ~REFTEEFNFEAE > wFL AFPFT R IHEL FEE 2 F
AEEREEPEZLEFLL FERIAF AL FEIN RE 4
J MY
Due to operational adjustments, the original collaborating enterprise ceased
to provide living allowances to students during their studies. Despite the
school's efforts, the student still could not obtain continued financial
assistance from other enterprises, resulting in withdrawal from the program.

2 REREENYANE LI EXFRFLT A 5 52y
REFHREFFZFEA L E X RZ LIRS EFHRY -
Due to operational adjustments, the original collaborating enterprise got no
job vacancies for students upon graduation. Despite the school's career
counseling and efforts to match the students with other enterprises, still no
suitable employment could be found.

3~ &1FLE %‘“§4£ ﬁFF'&P ﬁvf&—g‘/z‘ 'J“];I’-'-‘)v"jﬁjﬂai'riq ’
RELREELED ) L GFREFPEGER 8 DR
KPR E EFRAPRE -
During the student's employment, the collaborating enterprise violates
Paragraph 1, Article 14 of the Labor Standards Act, resulting in the student
requesting contract termination. Despite the school's career counseling and

efforts to match with other enterprises, still no suitable employment could
be found.

4 %4?e~ﬂé'f%‘ﬁ“iﬁ%f%??% ko D AR

K%M§V¢%¢%~ﬁgfhup%&’Bl&iﬁﬁ%ﬁ
u#iﬂg'ﬁ"\'qir{iimi—‘f' I L&"g—i}g‘\“i}i"‘
[’%-’ﬁ.ﬂo

—n\:y

\,

2 4 =
et T

“‘\L

If a student dles is severely ill, or is injured in a way that prevents them
from continuing their studies or working and is certified by a hospital
accredited by the Ministry of Health and Welfare, or if their family
undergoes significant changes that prevent them from continuing their
studies or working and is verified to be true.
CYETHEFT®FL2RF] HEE £
Repayrnent is required due to reasons attributable to students:
1~ f?ﬁﬂfﬁqlﬁ; AT RN EFT oY GRS ks RFER
+§#ﬂ“§&ﬁ%ﬂ“§ﬁrﬁgﬁT~*“%ﬂ*wﬁﬁ*Qﬁ‘P”fi
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FHEHA > FA LR B g o
If a student withdraws from the program midway due to personal reasons,
such as transferring to another school or department, taking a leave of
absence to return to their home country, and despite counseling from the
school, still decides not to continue the program, or if the school expels or
dismisses the student according to regulations, the student must repay the
subsidies in full.
%=z
mEE D RF 3 F#“‘Sf?%%—“
ARz pEes & oo
If a student performs poorly academically, fails to meet the assessment
criteria of both the school and the enterprise, and, despite counseling from
the school, shows no improvement 10 and is expelled or dismissed in
accordance with regulations, the student must repay the subsidies in full.
B FIEAUERTIIETLASMARERE L LA E
AT LIS A EY IS £ LR 1T 2
If a student chooses not to work for the collaborating enterprise or in a
related industry field after graduation and, despite counseling from the
school, shows no improvement, the student must repay the subsidies in full.
4 ~B2R2ERFELVEF DPRITARABRZL BT T EFRAGE
CREE R I N Y é\fihé‘;\ T Ec B ER RS L A R D

- 1t

PR o 38 R
2y 82 mrpiEde

Following graduation and securing employment, a student who violates
company regulations and is legally terminated from their employment
contract must repay the subsidies proportionate to the number of months
they were not employed. For periods less than one month, the student will
have to repay one month's worth of subsidies.
5‘?i*@ﬁiiﬁiﬂﬁiﬁiﬁéﬁﬁyﬁﬁﬁt@@ﬂ%%%
78 gtpu f;,]gg\ﬁ__?ﬂ{;—géﬁ Ml S ﬁ IV
If a student's employment period is shorter than the duration of the subsidies
received, they must repay the subsidies proportionate to the number of
months they were not employed. For periods less than one month, the
student will have to repay one month's worth of subsidies.

6 FALECHFREZDDT > BTLVHEPETFEEER 2 F
HETERRIFNS 2P IR AERERBMLEFE EE Ao
B AR R Rk AR REL Y O B A2
AFBEEE im0 - T
The employment obligation after graduation requires students to work
domestically at a collaborating enterprise and not to be dispatched to
overseas branches or other overseas Taiwanese businesses. If a student fails
to fulfill this employment obligation, they must repay the industry-academia
subsidies proportionate to the number of months they were not employed
domestically. For periods less than one month, the student will have to repay
one month's worth of subsidies.
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P2 meY g~ Fey ey % Dormitory & Tuition Fees
-~ FAFEY HE L ’}%1—.% Dormitory Fees

>r

Yopr ¢ FELIGELATE » PIIEP T i e B
A %éwsﬁr%i Rl 3

New students of Tamsui Campus who intend applying for the school dormitory
shall submit the housing application form to the International and Mainland
Student Guidance Section after receiving the admission notice. The housing
application form will be sent with the admission notice.

R I R 3k

S ARRAEES ARG AW R R E i e 0 R A AT FE
BELRFEYGER  (REEE )

The office of International and cross-strait Affairs will announce the application
information of the dormitory by email and new student's line official account.
(There is no guaranteed dormitory provided)

R ERA L EL LR G TR EF IR AR PR
HoAEEEREY FE- A HE

* Students should apply according to the announcement of the International and
Mainland Students Guidance Section. Male students shall apply for
accommodation in Tamkang International Campus and female students shall apply
for accommodation in Sung-Tao Ist, 2nd 3rd dormitory.

=47

FF II

P Ak REB-NE- - (2 F e AR R R
L R/E gy 4 Lg% 2 455 2&’*55; 38445
(515 5) (M7 5~ F TR
NTD 13,200 NTD 26,300 NTD 25,700 NTD19,250
USD 440 USD 877 USD 857 USD642
%4 mAEE/EEE | NTD2000 NTD4,000 NTD5,000
USD67 USDI133 USD167
Ve 3T H NTD3,000
USD100
kR F m e
L %R Rt ok #
PR FET R B 4 ¥ 8 NTD639/USD21 75 cd
BamLpingd NTD100/USD3 NTD100/USD3
ERCRE (D)2 2 BAEp 2B AP 1 o (D=2 2 FA4Ep 3 FAEp ko
QF2EEY Y Fid% o QF BT iw - BEAT T o
# 2 P +4 5L o (DIEF £ 75 10-12 2 48 > 4 7%
b
@355+ 2HE 6~14485 7
2HE -
HKEEF R 25 SR ETE > D X BFRE -

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and are
subject to current exchange rates
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Payment items |Payment Tamsui Campus
cycle Sung-tao 1th 2nd 3rd Hall -Female Dormitory | Tamkang International Hall
Room for 4 [Room with balcony [Room for 2 Studio room for 3 or 4
Accommodation| Per students. for 2 students. students. student, with elevator.
Dormitory fee | semester |NTD 13,200 NTD 26,300 NTD 25,700 NTD19,250
USD 440 USD 877 USD 857 USD642
Denosit b i | NTD2,000 NTD4,000 NTD5,000
P USD67 USDI133 USDI167
year
Management | Per Nil NTD3,000/USD100
fee semester
Utilities NA Nil According to the meters
Air- .
conditioning fee N/A Use cards to make payment by meter degrees Nil
Internet access | Per .
& telephone fee| semester NTD639/USD21 Nil
Self- Per
government academic NTD100/USD3 NTD100/USD3
association fee | year

Housing period

(1) Starting from the
beginning of next school

(1) Starting from the beginning of next school year to
the notified date.

(2) Winter and Summer vacation shall be applied with
extra payment. (All dorms are closed during
Chinese New Year holidays.)

(2) Extended stay during
winter vacation is
available; Summer

year to the notified date.

vacation shall be applied
with extra payment.

Note

(1) Walking in 10-12minutes
from campus. Great living

function.

Female Dormitory In Tamsui Campus (2)3rd to 5th Floor for

for male.

EV R AMGEYE T X RIUE -

All amounts in USD shown below are approximately estimated for reference and
are subject to current exchange rates.

(Z)h 49051 52025-2026 % BB et Ry < 43 B2 B

Z ~ H ey /# £ Y Tuition Fees/Per Semester
(C)FRFAFFRATP P D A GG %300 BS o

New students should complete the payment of tuition and miscellaneous fees
before the designated date for registration.

o

P Y
’?E e B}

i<

B> P XEFRE
The following chart is the tuition and miscellaneous fees for the 2025-2026
Academic Year
for reference. All amounts in USD shown below are approximately estimated
for reference and are subject to current exchange rates.
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% 7L L AL Study
Program

& % Tuition
(NTD/USD)

(NTD/USD)

#2 % Miscellaneous

& 2+ Total
(NTD/USD)

1 FRAFFEH A
FRr>EFRLE
T

International
INTENSE Master’s
Program in Al
Intelligent Machinery
and Sustainable
Manufacturing, College
of Engineering
(ENGLISH-TAUGHT
PROGRAM)

41,820/ 1,394

25,490 / 850

67,310/2,244

R EEE REYE
PAS >EFMLL
FT

International INTENSE
Master’s Program in
International Economy
and Trade, Department
of International
Business
(ENGLISH-TAUGHT
PROGRAM)

39,975/1,333

18,560/ 619

58,535/1,952

- s ki s 5 4 ko~ 138313 % £ % 4 Tamkang University Student Deferring
Study or Withdrawing from School Refund Criteria Table
TR BRERY EPEE | S ISIERTIHL
This form is based on Article 15 of the Miscellaneous Fee Regulations for Junior
Colleges and Institutes of Higher Education.

b

4 51

3
G NECE Jod

ui]
FRpz2 4Ly

FIMUFER

- AFArEL PR 8

g5
S HEpEp AL A £ 259 a0
L R X 19 2/3 3% 2 H e
LR T Y HY STt I
Z P EBRLEAGEY 130 [ Fey 2 Ee 798
NECE 2/3 o
r o~ Rt hEH 130 A | Fey 2 LD IR
: 1/3 -

A3
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Category Master degree

Time of Deferring Study and Tuition, miscellaneous fees Student Life
Withdrawing from School and other fees Insurance

1. Those who defer study or withdraw
from school before the deadline for |payment required
payment and registration

2. Those who defer study or withdraw
from school after the deadline for
payment and registration but before

2/3 of tuition refunded Full
refund of miscellaneous fees and

the first day of classes start. other fees
3. Those who defer study or
withdraw from school after 2/3 refund of  tuition,
classes have started but before miscellaneous fees and other fees
1/3 of the semester is completed Note 3.

4. Those who defer study or
withdraw from school after
classes have started and after 1/3 | 1/3 refund  of  tuition,
of the semester is completed but | miscellaneous fees and other fees
before 2/3 of the semester is
completed

5. Those who defer study or
withdraw from school after
classes have started and after 2/3
of the semester is completed.

No refunds

Bar
IR A LT T MR OF PR ST I NNCE L o
PRt BARED Y e TP R (B)RFEH S F R u**""%ﬁ-%*
7; ;‘L -t Eg'g‘ p oo
What this Table refers 50 to as “Time of Deferring Study or Withdrawing
from School” is calculated as the exact day a student (or head of household)
formally applies for deferring study or withdrawing from school. Please
complete the application procedure within 7 days of applying; otherwise the
day will be calculated from the actual day of departure from school.
otfp THBE G o Bap T s PRI §FTFVF &
,@,5?:31 R E
What this Table refers to as “other fees” include computer and internet use fees,
language lab fees , e-learning computer laboratory fee, etc.
3EAMMEEY > I HEeT  PREH 10310 kT F 21T 11
Pl AT THEHII3Ip 2T 40 1P AT e hF A FG etk
A ERE VRN AN ERTE S WA R -
The terms and conditions for reimbursement of student life insurance is as
follows : First semester of the academic year: students who applied for temporary
withdrawal or dropped out before October 31st will receive full reimbursement.
There will be no reimbursement for students who apply after November
Ist.Second semester of the academic year: students who applied for temporary
withdrawal or dropped out before March 31st will receive full reimbursement.
There will be no reimbursement for students who apply after April 1st.Ifa
student applied for temporary withdrawal due to injury or disease, he/she will
have the option to retain their insurance at student guidance section at the
beginning of the semester.
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4ELIABE LM L BP0 2EY -
If first year students or transfer students have participated in the system of filling
vacancies and have applied for withdrawal before the deadline for admitting
students ends, they will have a full refund except for a 5% administrative
handling charge.

Sk TP R A BT MY FRECE L P I MRS R
L) ol o> PR Y o
When applying for refunds for deferring study or withdrawing from school,
please bring the stubs for payment of tuition and miscellaneous fees (if they have
been lost, then proceed to the Office of Finance and fill out an affidavit) and
School-leaving Document to transact the refunds.

6.5 FWAFEA AL A RGP EATY  FEERF] 2 SHFRFAE
EAE O PITEE R F2E P4 PETIR ﬂ%‘?’\?j&}ﬂ* g BT AHA
MR OFAHEE G g A BA AL AIRL -

In order to avoid irregular interest payments, claim notices, etc. for yourself or
other students, thereby making it impossible for the Bank of Taiwan to disburse
funds, from the start of the second semester of the 2008 academic year, students
with student loans who transact deferring study or withdrawing from school must
pay tuition before the Bank of Taiwan disburses funds to TKU’s account.
Students with student loans who are qualified may transact their business
following the regulations stipulated in this Table.

.~ & ¥ i% i Graduation Requirements

BE A R MCF R M AR PR -
For master's and doctoral programs, the regulations are governed by the Degree
Granting Act and relevant regulations outlined in the school's statutes.

# ~ #H 5 Other
He Az v AMUMERZ L2 LR € AR E -

Any matters not stipulated here shall be subject to TKU regulations and Student
Recruitment Committee decisions.
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TKU Recruitment Regulations Governing International Student Admission

Amended in Academic Affairs Meeting (12/05/2023)
MOE Approved No. 1120079398 (15/08/2023)

1. These regulations were formulated in accordance with Article 6 of the Regulations
Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan and issued by the
Ministry of Education (the “Ministry”).

2. An individual of foreign nationality, who has never held nationality status from the
Republic of China (“R.0.C.”) and who meets the following requirements, is qualified
to apply for admission under this regulation.

(1) An individual has never undertaken studies in Taiwan as an Overseas Compatriot
Students.

(2) An individual has not been given a placement in the current academic year by the
University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in accordance
with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas
Compatriot Students in Taiwan.

An individual of foreign nationality, pursuant to the following requirements and who

in the immediate past has resided overseas continuously for at least six years is also
qualified to apply for admission under this regulation.

(1) An individual who also is a national of the R.O.C., but does not hold nor has had
a household registration in Taiwan.

(2) An individual who also was a national of the R.O.C. but has no R.O.C. nationality
at the time of their application shall have an annulled status regarding their R.O.C.
nationality for no less than 8 years after an annulment of R.O.C. nationality by the
Ministry of the Interior.

(3) Regarding individuals mentioned in the preceding 2 subparagraphs shall meet the
requirements stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous
paragraph.

According to the Education Cooperation Framework Agreement, a foreign national
who was selected by a foreign government, organization, or school, and does not
hold a household registration from the time of their birth is not subject to the
limitations as prescribed in the preceding 2 paragraphs after receiving the approval
from the authorized by the Ministry of Education. If the calculated calendar year is
not one complete calendar year, their stay in Taiwan should not exceed 120 days
within the calculated calendar year period.

The six year calculation period as prescribed in Paragraph 2 shall be calculated from

the starting date of the semester (Feb. 1st or Aug. 1st) as the designated due date for

the time of study.

The term “overseas” as prescribed in Paragraph 2 is limited to countries or regions

other than Mainland China, Hong Kong and Macau; the term “ reside overseas
continuously” means that an individual may stay in Taiwan for no more than a total
of 120 days per calendar year. The only exceptions to this method of calculation are
for those who fulfill one of the following requirements with written supportive proof:

(a) Attended overseas youth training courses organized by the Overseas Compatriot
Affairs Council or technique training classes accredited by the Ministry;

(b) Attended a Mandarin Chinese language center at a university/college of which
foreign student recruitment is approved by the Ministry, and to which the total
length of stay is less than 2 years;

(c) Exchange students, whose length of total exchange is less than 2 years; or

(d) An Internship in Taiwan which has been approved by an authorized central
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government agency, to which the total length of stay is less than 2 years.
An individual, who has both foreign and R.O.C. nationalities and has applied for an
annulment of their R.O.C. nationality before Feb. 1st, 2011, the effective date of this
amendment of Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in
Taiwan issued by the Ministry, will then be qualified to apply for admission as an
international student under the amendment effective before Feb. 1st, 2011 and will
not be subject to the limitation as prescribed in Paragraph 2.
. An applicant of foreign nationality, concurrently holding a permanent residence
status in Hong Kong or Macao, having no history of a household registration record
in Taiwan and, at the time of application, has resided in Hong Kong, Macao, or
another foreign country for no less than 6 years is qualified to apply for admission
under these regulations.
An applicant being a former citizen of Mainland China and holds a foreign
nationality, having no history of household registration record in Taiwan, and at the
time of application, has resided overseas continuously for no less than 6 years is
qualified to apply for admission under these regulations.
The term “reside overseas continuously” mentioned in the preceding paragraphs
means an individual may stay in Taiwan for no more than a total of 120 days per
calendar year. However, such a term may be exempt, if any of the conditions
prescribed in Subparagraphs 1 through 4, Paragraph 5 of the previous Article applies
and is supported with written proof, and the said domestic length of stay shall be
excluded from the overseas length of residency.
The six years calculation period as prescribed in Paragraph 1 and Paragraph 3 shall
be calculated from the starting date of the semester (Feb.lst or Aug.lst) as the
designated due date for the time of study.
The term overseas as prescribed in paragraph 5 in previous article shall apply to
paragraphs 1 to 3
. International students applying for schools in Taiwan in accordance with the two
previous articles shall be limited to one application only. Upon completion of the
course of study, at a school in Taiwan, to which an international student has applied,
the student's admission to another school academic level shall be handled in a manner
identical to the procedures for admission for local students. However, this
requirement does not apply to an international student in either of the following
circumstances:

(a) An exception is that an application for a master’s degree or higher levels of
graduate studies can be processed under this regulation.

(b) An international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's
degree or lower level program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for
less than one year for some reason then discontinued their studies or forfeited
their student status, that student may lodge another application to come to
Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

An international student who with Ministry of Education approval for an internship
after their graduation from a university in Taiwan may have his or her international
student status may be extended for one year at most after graduation.

During the course of study in Taiwan, international students, who have undertaken
initial household registration, resident registration, naturalization or restoration of
the R.O.C. nationality, will lose their international student status and shall be
dismissed by the school. However, student whose application was handled in the
same manner as the admission procedures for domestic students and who apply for
naturalization to acquire the nationality of the ROC in accordance with
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Subparagraph 1 to 3, Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act is not subject to
this requirement.

International students who are dismissed from schools after admission due to
behavior issues, poor academic performance or seriously violated any ordinances or
the regulations of TKU and the circumstances were serious and as a result, in
accordance with the provisions of its regulations governing student awards and
penalties had to discontinue their studies or forfeited their status as a registered
student may thereafter not apply for admission under this regulation.

International students who have been studying in Taiwan schools can apply for
transferring to TKU under this regulation. However, those who are dismissed from
Taiwan schools due to poor academic performance can only transfer to the school by
the channel of local transfer admission exams. International students who are
dismissed from Taiwan schools due to behavior issues, poor academic performance
or a conviction under the Criminal Law may thereafter not apply for admission.

. The enrollment quota for international students indicated in this article means the
amount of degree seeking international students. In principle, the actual number of
places available for international students to be admitted is limited to an additional
ten percent above TKU’s admission quota approved for previous academic year by
the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the total
admission quota and reported to the Ministry of Education for approval. TKU
applying to recruit more than an additional ten percent shall submit a report of the
planned increment (including associated quality control strategy and supportive
measures) to the Ministry of Education for approval. The enrollment quota for the
special international programs cooperated with foreign universities and ratified by
the Ministry is exempted from this Article.

TKU may admit international students to take up places at their institution available
to local students within the approved admission quota for previous academic year
which remain vacant and shall first report such an increase to the Ministry of
Education for approval.

. TKU recruits and admits international students into any year of its programs shall
draw up its own related admission regulations to be made public and submit them to
the Ministry of Education for approval. The contents shall include its recruitment
method(s), admission eligibility review procedure, teaching language(s) used by
departments (programs), student language proficiency criteria, proof of financial
resources criteria, and other related matters.

TKU formulate our own admission guidelines for international students that give
details of its recruitment method(s), admission eligibility review procedure, the
departments (programs) that may admit international students, teaching language(s)
used by each of those departments (programs), student language proficiency criteria,
the maximum number of years in which each program must be completed, admission
quotas, eligibility criteria to apply for admission, proof of financial resources criteria,
tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, information about
scholarships and/or grants provided by the educational institution, and other related
matters.

The TKU publicity and promotion are participating the higher education fairs, the
promotion in TKU website and online education fair. The method of TKU
recruitments is basic on the online application system, and not permitted to
commission any external institution, legal person, group, or individual to handle
related matters. TKU In due course each university and tertiary college shall also
verify whether any commissioned party has collected any unreasonable fees from
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international students, established any loan relationship with any international
student, or whether any other violation of related ordinances has occurred, and when
necessary, it may check details with international student(s who are applying for
admission.
Foreign students’ applications for study are processed by the Office of Academic
Affairs, which assesses whether all required documents have been submitted
(preliminary review). Those who pass this preliminary review will have their
documents compiled and sent to the related department or graduate institute for the
secondary review.
Each department / graduate institute must then select successful applicants in
accordance with their individual admissions criteria and foreign student enrollment
quotas. And after producing a list of successful candidates, the department / graduate
institute must send the list to the Office of Academic Affairs, which will submit it to
the Student Admissions Committee for confirmation. After finalizing the list of
successful candidates, the names of such candidates will be released and each
candidate informed.

. International students who wish to apply for study must submit the documents listed
below to the Office of Academic Affairs in the application period outlined in the
Handbook. Those who pass the review process will be issued a letter of acceptance
to study at TKU.

Required application documents include:

(1) Application form.

(2) The highest or equivalent-level academic credentials:

(a) Academic credentials from Mainland China: The Regulations Governing the
Accreditation of Schools in Mainland China shall apply.

(b) Academic credentials from Hong Kong or Macao: Academic Credential
Verification and Accreditation Methods adopted in Hong Kong and Macao shall
apply.

(c) Academic credentials from other areas:

(1) Academic credentials earned at overseas Taiwan schools or Taiwan schools
in Mainland China shall be regarded as the same as those at domestic schools
with equivalent levels.

(i1) Academic credentials referred in the preceding 2 Items shall be subject to the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic
Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic
credentials earned from schools or branches established in Mainland China
by foreign schools shall require public notarization in Mainland China and be
verified and examined by an institute established or appointed by, or through
a private agency commissioned by the Executive Yuan.

(3) Financial proof that shows financial sustainability for study in Taiwan, or proof
of having a full scholarship or grant provided by a government, university, college,
or private organization.

(4) Unless the individual department stipulates otherwise, applicants for PhD
programs should also submit their Master’s thesis or other related publications.
(5)Documentary proof of personal identity and acknowledgement of educational

qualifications and any other related documents.

(6) According to the language of instruction in each department, additional proof of
language proficiency may be required. For Chinese Taught Programs, Chinese
language proficiency should achieve a level TOCFL A2 or above. For English
Taught Programs, English language proficiency should achieve a level CEFR Bl
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or above.
When TKU reviews an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Subparagraphs 2 to 3 of the preceding paragraph have not
been authenticated by an overseas mission, or by an agency established or designated
by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive
Yuan, and TKU has any doubts about them, it may request authentication by an
overseas agency If documents that have already been authenticated raise any doubts,
the educational institution may request examination of the documents.
An international student who submits any certificate or document as part of their
application for admission to TKU that is found to be forged, fabricated, or that has
been altered in some way shall have their enrollment eligibility revoked. If the
student has already registered and begun classes, their registration as a current
student shall be cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever
regarding their related academic undertakings. If any such circumstances are first
discovered after a student has already graduated, TKU shall revoke the former
student’s eligibility to graduate and shall require any degree already awarded to be
returned and shall rescind it. If applicants who have already registered to take the
entrance examination but have not yet taken the exam do not meet exam eligibility
requirements, they will have their exam registration cancelled. If such an applicant
has already registered for study — after already taking the exam and being admitted
to study their admission status will be cancelled. If they have already started studying,
their enrollment eligibility will be revoked.
The admission shall set out in detail in both Chinese and English the name of the
international student, the name of their program of study, the degree level, the
language of instruction, the academic year of enrollment, the date the semester
begins, the tuition and miscellaneous fee collection and refund criteria, any
scholarship or grant awarded to the student, and any other pertinent information that
international students must be notified of, and verify that international students
studying in Taiwan understand their associated rights and obligations. A university
or tertiary college institution may provide versions of these details in other mother
languages of its international students.

8. An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree
in Taiwan and applies for a master’s program shall be exempt from the rules listed in
Article 7, Paragraph 1, Item 2, provided that a graduation certification and transcript
for each consecutive semester issued from the schools in Taiwan shall be enclosed.
International students who have graduated from private high schools, lower grade
schools for international residents in Taiwan, or from bilingual programs affiliated
with senior high schools, or from a foreign curriculum department and classes at
private senior high schools or below must submit credentials and transcripts for each
academic semester to apply for admission under Article 7, and are exempt from the
Article 4, Paragraph 1 and Article 7, Paragraph.

9. At the time of registration new international students shall present proof of a medical
and injury insurance policy which is valid for at least 6 months from the date the
student enters Taiwan. Current student shall present written proof that they have
joined Taiwan’s the National Health Insurance Plan.

The abovementioned written proof of insurance issued in a foreign country shall be
authenticated by an overseas mission.

10. After enrolling to study at TKU, international students may apply for a foreign
student scholarship with the Office of International and Cross-Strait Affairs
(OICSA). Guidelines for these scholarships have been outlined separately.
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11. International students may not apply for Extension Programs designed for returning
education students, part-time, in-service courses of Master programs, or other
programs, which are restricted to night classes and classes during holidays.
International students who have obtained legal resident status in Taiwan, or are
enrolled in a program ratified by this Ministry, are exempted from this Article.

12. Accepted international students may enroll at the time not beyond one-third of the
first semester of the current school year shall register for the first semester; or at the
time beyond one-third of the first semester of the current school year shall register
for the second semester or the next school year.

13. In the event of establishing special international student programs under
international academic cooperation programs or special circumstances shall comply
with the Standards for Student Admission Quotas and Resources at Institutions of
Higher Education, and report to the Ministry for approval.

14. TKU may sign education cooperation agreements with foreign schools and recruit
international exchange students with the condition that it will not compromise
normal teaching routines.

15. International students shall apply to TKU’s Office of Academic Affairs for

admission and observe all the regulations promulgated by both our country and TKU
upon being accepted. International students shall pay for their schooling fees in
accordance with the schooling fee standards except when an agreement is otherwise
specified.
OICSA is responsible to handle the consultation, liaison and other related matters for
international students in coordination with departments/graduate institutes. In
addition, OICSA shall reinforce the arrangement of home stay lodging for
international students and assist them to learn Mandarin Chinese and Taiwan culture
in order to better enhance their understanding about Taiwan. OICSA shall also
arrange non-periodical activities to enhance the globalization of TKU and encourage
more exchanges between local and international students.

16. Regarding international students’ dropout, expulsion, and change of student’s status,
TKU shall notify Bureau of Consular Affairs of Ministry of Foreign Affairs, the
service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior,
and shall send a copy to the Ministry.

TKU shall promptly register into the international student data management
information system designated by the Ministry the following: school entrance,
transfer, suspension or dismissal and any change or loss of student status.

TKU shall immediately handle the cases in accordance with the regulations if
international students violate the Employment Services Act after investigation.

17. Article 7,9, 10, 15 and 16 shall apply to the application procedures, scholarships or
subsidies, discipline and guidance, and reporting of change or loss of student status
regarding international students that are attending the affiliated Mandarin Chinese
language center of TKU.

18. Any application not stipulated herein shall be subject to the Regulations Regarding
International Students Undertaking Studies in Taiwan issued by the Ministry and
other applicable regulations promulgated by TKU.

19. These regulations take effect on the date of its publication after being passed in an
academic affairs meeting and approved by the MOE. The same applies to any later
amendments made.
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Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information
of Tamkang University Admission Examination

In the event that Tamkang University (hereinafter referred to as the “University””) needs
to collect, process or use your personal information (based on minimum requirements
without handling unnecessary personal information) for the purpose of admission,
examination affairs execution, public notice posting, information (communication) and
database management, statistical analysis, student data management after admission
and any other related or necessary purpose, such collection, processing or use will be
conducted in adherence to the following principles by upholding your rights and in good
faith. In accordance with Articles 8 and 9 of the Personal Data Protection Act
(hereinafter referred to as the Personal Data Protection Act), we hereby inform you of
the following: please make sure that you carefully read all of the contents in this
notification (If you are underage, please notify your legal representative or custodian of
the following details).

1. Name of the institution: Tamkang University (hereafter referred to as the

University).

2. Purpose of collecting personal information:

The personal information is collected exclusively for the purposes of executing

examination affairs of college entrance exam related to the (036) Deposits and

Remittance, (134) Examination affairs (including public name list), (135)providing

information (communication) services concerning examination results, recruitment,

distribution, use of certificate, information (communication) and (136) database
management, (157) investigation and statistical, research analysis, (158) student

(staff) (including graduate and dropout students) data management, (159) academic

research and any other task which is necessary for the completion of the college

entrance examination or any other purpose consented by the examination candidate.
3. Method of collecting personal information:

(1) Direct collection of your personal information by the University, e.g. personal
information of candidates sent by candidates in person, or acquired through
postal mail or the registration made on the Internet.

(2) Indirect collection of your personal data by the University through specializing
institutes (e.g. College Entrance Examination Center and Testing Center for
Technological and Vocational Education), research institutes or schools (e.g.
universities, senior high schools and vocational high schools).

4. Categories of personal information:

The personal information of candidates collected by the University is the

information required for the two categories of examination affairs: basic data, and

special personal information specified in Article 6 of the Personal Data Protection

Act.

(1)Basic information:

Personal information categories, such as (C001) individual identifier: (C002)
financial condition identifier, (C003) identifier within government information,
(CO11) personal profile, (C021) family status, (C033) resident certificate in the
case of immigrant, (C038) occupations, (C039) licenses or other permits, (C051)
school records and (C052) qualifications or records, (C054) occupational forte,
(C056) publications, (C057) students (participants), examination participation
records, (C061) current status of being employed, (C062) course of employment,
(C063) course of employment departure, (C064) work experience, (C072)
training records, (C093) financial transactions which entail name, number of
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national identification card (including resident certificate) or passport, date of
birth, photo, gender, education information, emergency contact person, resident
address, email address, contact information, fund transfer account (to provide
refund, education qualification, professional technique, job title, job description,
period of employment, past jobs, service record, military service record,
certificates of low income data and lower middle-income data.

(2)Special Personal Information:

In addition to the above information, (C111) health records and (C057) examinee
records of special personal information will be collected in the case of the
application for special need service of special examination arrangements by
candidates (disabled candidates, candidates suffering from sudden injury or
illness).

. Processing and use of personal information:

(1)The period within which the personal data can be used:

(2)Unless otherwise stipulated by the law or the central competent authority in
respect of the retention period of personal information obtained from the holding
of examination, the retention period of the personal information by the
University shall be the time required for the above purposes for collection to be
fulfilled.

(3)The area where the personal information is used: The Taiwan area (including
Penghu, Kinmen and Matsu) or the regions agreed or authorized by you for
information processing and use. .

(4)Object of the use of personal information:

Those that are eligible to use the personal information shall be extended to
respective units of the University. The health records of examinees who apply
for special examination arrangements shall be used exclusively by the University
for the purpose of providing examination services and may not be used for any
other purpose.

(5)Methods of using the personal information:

Methods including send written materials, emails, text messages, phone calls and
other necessary methods which arerequired for the execution of examination
affairs, admission, reporting to the University, verification, registration,
management of new students by the University, contact with candidates (parents,
guardians), disclosure required to ensure the integrity of examination affairs
(public notice posting), academic research and any other method which is
required forthe above collection purposes.

. Candidates may request to inquire, review or make duplications of the personal
information, supplement or correct the personal information, request to
discontinue collection, processing or use of personal information and request to
delete the personal information according to the Personal Information Protection
Act. When exercising the above right, a candidate shall submit application after
his/her identity has been verified in accordance with the regulations of this
university. [f an application is made by an entrusted person, a letter of authorization
shall be submitted together with the identification document of the entrusted
person for verification. However, it is not limited to the circumstance where the
University is obligated by law to preserve the information, keep it confidential and
ensure its integrity.

If an applicant fails to meet the above requirements, the University may request the

applicant to provide supplementary information in order to proceed with the

application.
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. All candidates shall make sure that the personal information provided is true and
accurate. If any personal information of a candidate is untrue or to be modified,
the candidate shall promptly submit the relevant supporting document to the
University for such correction.

. Please be reminded that a candidate’s failure to provide true and complete personal
information may lead to his or her inability to register for the examination or to be
contacted during emergency, or the failed delivery of examination results, which
will adversely affect the candidate’s participation in the examination, the
subsequent examination affairs and the candidate’s receiving of examination
services.

. The University may provide personal information or the relevant information
according to the law or upon the request by the central competent authority or the
judicial authority.

10. Some of the University’s websites will record user’ IP address, using time,

browser, browse and clicked data, etc. The records will only be used as the

reference for the University’s management and improvement of its website service.
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‘akAppendix 3 i~ B RE 4 22T

HTA BN RF A5 ET
Declaration for International Students, Tamkang University

AURER S FARRT S CAREL AL 2 AT

I hereby attest that I am qualified to apply for admission as an international student under the
“Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of
Education, Republic of China (R.O.C.).

RV HFRERDE TR 2o (GHT V)
I hereby attest that I fulfill one of the following conditions (please check):

] B4 RERAE ATEG Y FARREL WY I 2 EHLFTR-
At the time of application, I am holding foreign nationality and have never held R.O.C.
nationality. Moreover, I do not have Overseas Compatriot Students status.

24 AAAZLEY EAmAA A ad %kt "B PR TRFLT L 4528
Podbz moadp R gt  BFELARNBFHPFT AL -F 2 Lp > A EL LN
BARE I AREFEREANHERILR A o
At the time of application, I am holding both foreign and R.O.C. nationalities but have never
been included in a registered household in Taiwan. Moreover, I have been living abroad (not
including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously for more than 6 years, staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year, have never studied as an
Overseas Compatriot Students in Taiwan and have not been approved for student status by the
University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the enrollment year.

D24 RRAE L 24BN BPAALTER 2 A At &G 24 ¢ FEN45 8
Pt frgmant ZHELRp BFHFAG-F-pF -
I am holding foreign nationality and currently holding a permanent residence status in Hong
Kong or Macau, have never been included in a registered household in Taiwan, have resided in
Hong Kong, Macao, or another foreign country continuously for more than 6 years and staying
in Taiwan for no more than a total of 120 days per calendar year at the time of application

(] 8 5 SHyFRAREARARLE A A2 XF 2B Gy ry 4822
Frrzebz jaebp frgrrl > BHE PPN BFHFAG-F -+ pF -
I am a former citizen of Mainland China, currently holding a foreign nationality, have never been
included in a registered household in Taiwan, living abroad (not including Mainland China, Hong

Kong and Macau) continuously for more than 6 years and staying in Taiwan for no more than a
total of 120 days per calendar year at the time of application.

(] B4 BmAg > 3 {57 EAFEMSG 22011 &£27 1paddy & s FLREH
AR LA R ERES BT R RS NERSTE Y SUSERI FRY
g A e
I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
of the R.O.C. nationality (prior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application
and never studied as an Overseas Compatriot Students in Taiwan and have not been approved for
student status by the University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the
enrollment year.

O] 2 BB § HL 7 ERBMAE > 2001 & 270 1p RNV k2 EARAM
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WU GREe R 8 & 0 XY e A RT A B ERF 2B R FAEND
ﬁqﬁ_wm@qu%g—ﬁ:Jwvﬁ’%%“%iﬂﬁaiﬁﬁ’f%*ﬁﬁﬁi
EANBERALE §AH -

I am holding foreign nationality and once had R.O.C. nationality, have applied for an annulment
of'the R.O.C. nationality (posterior to Feb. 1st, 2011) for at least 8 years at the time of application,
have been living abroad (not including Mainland China, Hong Kong and Macau) continuously
for more than 6 years at the time of application. Moreover, I have never studied as an overseas
Chinese student in Taiwan and have not been approved for student status by the University
Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in the enrollment year.

Xru b oarin? EA BRI R RAgE S - ERTPEL L TE *r’”riq‘f‘ - iz v G ’i’”%@?]
R (D4R L ¢ FARFR o (M2 a4+ 18 d &—a = PG
FARRIAG)N AN FARAEPN > CAFBaEaV Y > Ni5aE E?]%%Jﬁ(@ﬁp: i Jﬂ’f - R.O.C.
nationality is defined in accordance with Article 2 of the Nationality Act: A person who meets one
of the following requirements has acquired nationality of Republic of China: (1)A person whose
father or mother was, at the time of his (her) birth, a citizen of the Republic of China. (2)A person
born after the death of his (her) father or mother who was, at the time of his (her) death, a citizen
of the Republic of China. (3)A person born in the territory of the Republic of China and whose
parents are both unknown or are stateless. (4)A naturalized person

KPFRGANRPIF LA ERARREREL N EZERLFEFIEPD 2R B Y
HEAG-F =+ P 3 3z o Ifthe calculated calendar year is not one complete calendar year,
their stay in Taiwan should not exceed 120 days within the calculated calendar year period.

FEmBR I ETASAGEL LRER LG 2T A A

In order to complete the application procedure, please make sure you have read, understood,
and agreed the following articles by checking the box in front of each article and the “Agree”
box in the end.

O] & 4 S RS RE  FL JOT T 0 2 S R R e R ik
RRAARLE S A2 - > T ERFEWRT JE‘* 3%* FEARIAABHE - TR 2 g L2 %}ﬁ#
e S «F’“Iﬁ]#ﬁ"ﬁé}ixﬁfﬁ'&n— LA NFESFHEDI A FAPHIA
w70 E RIS e *‘Eﬁk@”%ﬁﬁ 5 B
The graduation certificate and degree diploma I present are approved by the Ministry of
Education and the distance-learning course does not comprise more than half among the
regulated total credits. The undersigned guarantees that the original highest degree diploma and
its copy and the official transcripts authenticated by Taiwan’s overseas mission, or authenticated
by the institute established or appointed by, or through a private agency commissioned by, the
Executive Yuan will be handed over upon registration. If the related certificates cannot be given
on time or are unacceptable, the undersigned will abandon the enrollment qualification, and no
objection will be raised.

O #4786 RASLL0Y G2 8T REE > » ALY FVAR &4 BRI
B A PRI EEEBTF R F TR AT 4 -
I hereby certify that I did not apply an undergraduate program of university, college, 5-year junior
college, junior colleges affiliated with universities, or any programs of elementary schools
through senior high schools in the R.O.C. under international student status, and I have never
been expelled from other colleges and universities of the Republic of China. Should I breach any
of the regulations, I will be denied admissions and student status.

[0 A4 R4F T T o Mn Sy TR AFREER | SHAMERLL Y
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B2 TNt et M E T (rF A e F B EERER) -
In accordance with the Personal Information Protection Act, I hereby agree my personal date
provided to Tamkang University in this application form being processed reasonably and
necessarily for the purpose of admission screening, interviews, admission results announcement,
and the related examination issues.

[ 2+ BEHEFiE> > lﬁf“ﬂ? B AR R -
I’d read all the regulations of the handbook, and do obey the rules.

O itz iz $AR REEF AR 40 3747 PRRENT - ¥5 0 2508
FHAE A OFLELERAHE AL > BRER - BRI ELE R FER -
I authorize TKU to check on all of the above information. If any of it is found to be false after
being admitted to TKU, I have no objection to be deprived of registered student status. TKU has
the right not to me.

$* 32 Submitted to
71 ~ & Tamkang University

>

=% A % % Applicant’s signature : p # Date :

EORREAE ALY FARRAAY O FERBNT FA S MURRERT IR ISR LK
TINAE -

For the applicants holding both foreign and R.O.C. nationality, please fill in the blanks as below.
The school shall report the following information to the Ministry of Education after the admission
announcement.

¥ 34 # 2 4+ ¢ Applicant’s English name : ¥ 34 <M 2 4 L Applicant’s Father’s Chinese Name :

¥ -4 ¢ 24k % Applicant’s Chinese name :

R

¥F

o

A dv4 p 4 Applicant’s Birth Date :

A ¢ B PR SLAS Applicant’s Foreign Passport Number !

Y G4 # ¢ 2 4 L Applicant’s Mother’s Chinese Name :

<

F AR M E n Z 3 5 Applicant’s Father’s ID number of R.O.C. :

o~

34 # A F 3 FLApplicant’s Mother’s ID number of R.0.C. :

o~

H AN 4 p @ Applicant’s Father’s Birth Date :

o~

A4 p 3 Applicant’s Mother’s Birth Date :

38



	壹、申請資格及相關規定 Eligibility & Related Regulations
	貳、申請及注意事項 Application Issues
	參、申請學系所及審查方式 Study Programs & Admission Criteria
	肆、修業年限 Length of Study
	伍、放榜及寄發通知 Admission Decision Notification
	陸、註冊及相關規定 Registration & Related Regulations
	柒、獎助金資訊 Subsidies Information
	捌、學生宿舍申請、學雜費收費標準 Dormitory & Tuition Fees
	玖、畢業條件 Graduation Requirements
	拾、其他 Other
	附錄Appendix 1 淡江大學外國學生來校就學招生規定
	TKU Recruitment Regulations Governing International Student Admission

	附錄Appendix 2 淡江大學招生考試個人資料蒐集、處理及利用告知事項
	Notification of the Collection, Processing and Use of Personal Information of Tamkang University Admission Examination

	附錄Appendix 3 淡江大學外國學生切結書
	Declaration for International Students, Tamkang University


